
TRITON HOLSTERS - TRITON S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8"
-BLACK-RIGHT HAND

Constructed of durable, virtually maintenance-free Kydex®, the Triton™ is fast,
thin and easy to conceal. The belt clip offers quick on and off capability, while the
sweat guard protects both gun and gun carrier. The firm holster body allows a
smooth and easy return to the holster after the draw, while the raised sweat
guard protects the pistol from corrosive perspiration – and also protects your skin
from hard steel! Constructed of Kydex, the Triton is available in black and fits
belts up to 1 3/4”. WARNING: The Triton does not function with M&P pistols with
manual thumb safeties.

Attributes

Name: TRITON S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021211
Mfr. No.: TR158
Color: Black
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Kydex
Model: 640 Cent 2 1/8''
Style: Inside The Waistband
Delivery weight: 0.156kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 135mm
Shipping length: 241mm
UPC: 601299010567

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TRITON HOLSTERS GALCO
INTERNATIONAL TRITON S&amp;W J FRAME 640
CENT 2 1/8" BLACKRIGHT HAND

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRITON HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON S&amp;W J
FRAME 640 CENT 2 1/8" BLACKRIGHT HAND. Dieses Holster wurde entwickelt, um eine sichere und komfortable
Trageweise Ihrer Waffe zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Holster nur für die dafür vorgesehene Waffe, das Smith &amp; Wesson Modell 640 Cent 2
1/8".
Achte darauf, dass das Holster richtig am Gürtel befestigt ist, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Informiere dich über die geltenden Gesetze zur Waffentragung in deinem Land oder deiner Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Holster nicht mit M&amp;PPistolen, die über manuelle Daumensicherungen verfügen.
Trage das Holster so, dass der Schweißschutz in Kontakt mit der Haut ist, um sowohl die Waffe als auch
deine Haut zu schützen.
Stelle sicher, dass die Waffe beim Einsetzen in das Holster sicher im Holster sitzt.
Ziehe die Waffe nur in sicheren und dafür geeigneten Umgebungen.
Überprüfe vor dem Ziehen der Waffe, dass sich keine Hindernisse oder Personen im Schussfeld befinden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Befestige den Gürtelclip des Holsters an einem Gürtel mit einer Breite von bis zu 1 3/4".
Stelle sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Nutzung des Holsters:

Setze die Waffe vorsichtig in das Holster ein, sodass sie sicher und stabil sitzt.
Achte darauf, dass der Schweißschutz korrekt positioniert ist, um Hautkontakt mit der Waffe zu
vermeiden.
Zum Ziehen der Waffe, greife sicher nach dem Griff und ziehe die Waffe sanft aus dem Holster.

Sicheres Zurückführen:

Nach der Nutzung führe die Waffe sanft und vorsichtig zurück in das Holster.
Achte darauf, dass der Holsterkörper nicht beschädigt wird und die Waffe sicher verstaut ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffe.
Wenn das Holster beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es sicher
entsorgt wird, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit deines Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler. Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um die Sicherheit sowohl für
dich als auch für andere zu gewährleisten.
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TRITON HOLSTERS TRITON S&amp;W J FRAME 640
CENT 2 1/8" BLACK RIGHT HAND Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRITON HOLSTERS TRITON S&amp;W J FRAME 640 CENT 2 1/8" BLACK RIGHT
HAND. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your
holster. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is suitable for your firearm model (Smith &amp; Wesson 640 Cent 2 1/8").
Always keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals.
Use the holster only with firearms that do not have manual thumb safeties, as it may not function properly with
such models.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
When drawing your firearm from the holster, do so in a controlled manner to avoid accidental discharge.
Ensure the holster is securely attached to your belt before use.
Be mindful of the raised sweat guard, which protects both your firearm and skin. Ensure it is positioned
correctly to avoid discomfort.
Do not attempt to modify the holster, as this may compromise its safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the holster to your belt by sliding the belt clip onto the belt. Ensure that it is secure and stable.
Adjust the position of the holster for optimal comfort and accessibility.

Usage:

Insert your unloaded firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
When ready to draw, grip the firearm firmly and pull it straight out of the holster.
After use, carefully return the firearm to the holster, ensuring it is seated correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged or no longer in use, do not leave it accessible to children or unauthorized users.

Contact Information for Further Support
For inquiries regarding safety or product concerns, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure the safe use of the TRITON HOLSTERS
TRITON S&amp;W J FRAME 640 CENT 2 1/8" BLACK RIGHT HAND holster. Always stay informed about product
safety and report any concerns to the relevant authorities. Thank you for your attention to safety.
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Guide de Sécurité pour les Holsters TRITON GALCO
INTERNATIONAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster TRITON GALCO INTERNATIONAL pour votre Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent
2 1/8". Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace
de votre holster. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est toujours utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais un holster sans surveillance dans un endroit accessible aux enfants.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le Triton est conçu pour un port à l'intérieur de la ceinture. Assurezvous qu'il est correctement positionné pour
éviter tout mouvement ou glissement.
Ne portez pas le holster si vous constatez des dommages visibles ou si vous éprouvez des difficultés à le fixer
à votre ceinture.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec le holster ou l'arme à feu.
Ne placez jamais votre doigt sur la détente tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Vérifiez que l'arme est déchargée avant de la placer dans le holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Fixez le holster à votre ceinture en utilisant le clip de ceinture. Assurezvous qu'il est bien en place.
Ajustez la position du holster pour un accès facile à votre arme tout en garantissant un confort optimal.

Utilisation du Holster :

Pour retirer l'arme, assurezvous que le holster est stable et utilisez une prise ferme sur l'arme.
Après utilisation, replacez l'arme dans le holster avec précaution pour éviter tout accident.

Entretien :

Nettoyez le holster avec un chiffon humide si nécessaire. Évitez les produits chimiques agressifs qui
pourraient endommager le Kydex.
Vérifiez régulièrement que le clip de ceinture fonctionne correctement et remplacezle si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser du holster, assurezvous qu'il ne peut plus être utilisé.
Ne jetez pas le holster dans des endroits où il pourrait être récupéré par des enfants ou des personnes non
autorisées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster TRITON GALCO INTERNATIONAL,
veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter leur service client.

Conclusion



En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre
holster TRITON. Restez toujours vigilant et informé des meilleures pratiques pour la sécurité des armes à feu.
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TRITON HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON
S&amp;W J FRAME 640 CENT 2 1/8" BLACKRIGHT
HAND

Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa TRITON HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON vyökoteloiden käyttöohjeisiin. Tämä opas
tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, hävittämisestä ja asiakastuesta. Tuotteen
turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja tämän oppaan avulla voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Älä jätä tuotetta lasten ulottuville.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Tarkista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen sen kuljettamista.
Vältä holsterin käyttöä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Älä käytä holsteria, jos se ei sovi aseesi malliin.
Varmista, että holsteri ei estä liikkumistasi tai aiheuta epämukavuutta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön käyttämällä mukana olevaa klipsiä.
Varmista, että holsteri on tiukasti paikallaan ja että se ei liiku.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin niin, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että hikoilusuojus on oikein asetettu suojaamaan asetta ja käyttäjää.
Tarkista, että holsteri ei estä asesi käyttöä tai pääsyä.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämisestä.

Yhteystiedot lisätukea varten

Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota tarkempia
ohjeita ja tukea tuotteen turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuutesi on tärkein prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää TRITON
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL TRITON vyökoteloasi turvallisesti ja tehokkaasti.


